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No. 4891. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
COMMONWEALTH OF AUSTRALIA AND THE FED-
ERAL COUNCIL OF THE SWISS CONFEDERATION
(ACTING IN THE NAME OF THE CANTON DE VAUD)
TERMINATING A DECLARATION OF 27 AUGUST 18722
RELATING TO SUCCESSION OR LEGACY DUTIES
SOFAR AS IT APPLIES TO THE RELATIONSBETWEEN
THE CANTON DE VAUD AND THE COMMONWEALTH
OF AUSTRALIA. LONDON, 4 AND 21 MAY 1959

I

AMBASSADE DESUISSE
LONDR~S

3

May 4, 1959
Your Excellency,

I havethe honourto inform Your Excellencythat the competentauthorities
of the Cantonde Vaud have expressedthe desireto abrogatethe Declaration
signedat Berneon 27thAugust, 1872,2betweenthe FederalCouncilof theSwiss
Confederation,acting in the nameof the Cantonde Vaud, andthe Government
of Her Britannic Majesty, relating to successionor legacy dutiesto be levied
on the propertyof a citizen or subjectof either of the two ContractingParties
dying within theterritory of the otherContractingParty, as far as this Declara-
tion appliesto the relationsbetweenthe CantondeVaud andthe Commonwealth
of Australia.

I accordinglyhavethehonour,upon instructionsreceivedfrom my Govern-
ment and in the nameof the Cantonde Vaud, to proposethat the Declaration
mentionedabove of the 27th of August, 1872, shall, in so far as it relates to
citizens of the Cantonde Vaud dying in the Commonwealthof Australia and
citizens of the Commonwealthof Australia dying in the Cantonde Vaud, be
terminatedwith effect as from the datementionedin the following paragraph.

If the foregoingproposalis acceptableto the Governmentof the Common-
wealth of Australia, I havethe honour to suggestthat this Note andYour Ex-
cellency’sreply in that senseshouldbe regardedas constitutingthe Agreement
betweentheFederalCouncilof the SwissConfederation,actingin thenameof the

1 Cameinto force on 26 June1959, in accordancewith the provisionsof thesaidnotes.
~De Martens,NouveauRecueilgeneralde Traités,deuxièmesérie, tomeII, p. 82,8

SwissEmbassy,London,
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Canton de Vaud, and the Governmentof the Commonwealthof Australia,
terminatingthe Declarationof the27thof August,1872, asfar as it appliesto the
relations betweenthe Canton de Vaud and the Commonwealthof Australia.
The Agreementwill comeinto force on the day of its approvalby the Conseil
d’Etat of the Cantonde Vaud.

I havethe honourto be, with thehighestconsideration,
Your Excellency’sobedientServant,

(Signed) A. DAENIKER

His ExcellencyThe Right HonourableSir Eric Harrison,K.C.V.O.
High Commissionerfor Australia
Australia House,Strand
W. C. 2

II
AUSTRALIA HOUSE

LONDON, W. C. 2
21st May, 1959

Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgeYour Excellency’snoteof 4th May 1959,
which readsas follows:

[See note I]

I confirmthat the proposaloutlinedin Your Excellency’sNote is acceptable
to the Governmentof the Commonwealthof Australiawhich agreeswith your
suggestionthatyour Note andthis presentreply shouldberegardedasconstitut-
ing the Agreementbetweenthe FederalCouncil of the Swiss Confederation
acting in thenameof the Cantonde Vaudandthe Governmentof the Common-
wealthof Australiaterminatingthe Declarationof 27th August 1872 as far as it
appliesto the relationsbetweenthe Canton de Vaud and the Commonwealth
of Australiaandcoming into forceon the dateof its approvalby the Parliament
of the Cantonde Vaud.

I shouldbe grateful if you would let meknow in due courseof the dateon
which theParliamentof the Cantonde Vaud approvesof the Agreement.

I havethe honourto be, with the highestconsideration,
Your Excellency’sobedientServant,

(Signed) E. J. HAx~IusoN
His ExcellencyMonsieurArmin Daeniker
AmbassadorExtraordinary andPlenipotentiary
Swiss Embassy
w.1
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